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AT7 Legislatura
disegno di legge n. 21
TITOLO: Modiflche alia Legge
regionale 21 settembre 2012, n. 6
"Trattamento economico e regime
previdenziale dei membri del consiglio
della regione autonoma trentino-aJto
adige" e successive modificazioni

Emendamcnto all'articolo l

Comma n. l

XVI. Geselzgebiiiigsperiode
Gesetzenhvurf Nr.
TITEL : ÄNDERUNGEN ZUM REGtONALGESETZ
———. NR. 6 VOM 21. SEPTEMBER 2012 -

BETREFFEND .WIRTSCHAFTLICHE

BEHANDLUNG UND VORSORGE-
———- REGELUNG FÜR DIE MITGUEDER DES
—-——. REGIONALRATES DER AUTONOMEN

REGION TRENTINO-SÖDTIROL" MIT
NACHFOLGENDEN ÄNDERUNGEN

Änderungsantrag zum Artikel ...
Absatz Nr. ....l

A

Soppressivo D
Modificativo D

Aggiuntivo X

l. Dopo il comma \-ter introdotto dal
comma 1 dell''articolo l e aggiunto il
seguente:
{-quater. Dalle somme derivanti
dall'applicazione delta riduzione
dell'indennitä sono dedotti i versamenti e le

eroeazioni liberali per il sostegno di
iniziative legate alia pandemia Covid-19
effettuate dal singolo consigliere dall'inizio
dell'emergenza sanitaria.".

Aufhebung D
Abänderung D
Ergänzung ^.

1. Nach Absatz 1-ter, eingefügt mit Absatz
1 des Artikels 1 wird der nachstehende
Absatz hinzugefügt:

„1-guater. Von den sich durch die
Anwendung der Kürzung der
Aufwandsentschädigung ergebenden
Betragen werden die von jedem
Abgeordneten seit Beginn des
Gesundheitsnotstands zur Unterstützung
von Initiativen im Zusammenhang mit der
Covid-19-Pandemie getätigten
Überweisungen und Spenden abgezogen.".

sottoscrizion i/Unterschriften:
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[CÖNSIGUO REGIONALE
REGIONALRAT

XVI Legislatura
disegno di legge n. 21
TiTOLo: Modifiche alia Legge
regionale 21 settembre 2012, n."6
Trattamento economico e regiine

previdenziale dei membri de! consiglio
della regione autonoma trentino-alto
adige" e successive modificazioni

Emendamento all'articolo 3
Comma n. l

Soppressivo a
Modificativo D
Aggiuntivo X

l. Dopo il comma l-bis introdotto dal
comma 1 dell'articolo 3 e aggiunto il
seguente:
1-ter. Dalle somme derivanti

dall'applicazione della riduzione
dell'indennitä di fünzione sono dedotti i
versamenti e le erogazioni liberali per il
sostegno di iniziative legate alia pandemia
covid-\19 effettuate dat singolo componente
delI'Ufficio di Presidenza dail'inizio
dell'emergenza sanitaria.".

XVI. Gesetzgebvngsperiode
Gesetzenhvurf Nr. ... .-^.
TITEI ÄNDERUNGEN ZUM REGIONALGESETZ

NR. 6 VOM 21. SEPTEMBER 2012
BETREFFEND .WIRTSCHAFTLtCHE
BEHANDLUNG UND VORSORGE-
REGELUNG FÜR DIE MITGLIEDER DES
REGIONALRATES DER AUTONOMEN
REGION TRENTINO-SÜDTIROL" 141T
NACHFOLGENDEN ÄNDERUNGEN

Änderungsantrag zum Artikel ...
Absatz Nr.

DAufhebung
Abänderung a
Ergänzung ^

1. Nach Absatz 1-ö/s, eingefügt mit Absatz
1 des Artikels 3 wird der nachstehende
Absatz hinzugefügt

1-ter. Von den sich durch die Anwendung
der Kürzung der Amtsentschädigung
ergebenden Beträgen werden die von jedem
Mitglied des Präsidiums seit Beginn des
Gesundheitsnotstands zu Unterstützung von
Initiativen im Zusammenhang mit der Covid-
19-Pandemie getätigten Überweisungen und
Spenden abgezogen.".

sottoscrizioni/Unt.erschriften:
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XVI Legislatura
disegno di legge n. 21
TiTOLO: Modifiche alia Legge
regionale 21 settembre 2012, n. 6
Trattamento economico e regime
previdenziale del membri del consiglio
delta regione autonoma trentino-alto
adige" e successive modificazioni

Emcndamcnto all'articolo 3
Comma n. 2
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XVI. Gesetzgebungsperiode
Gesetzenhvurf Nr.
TITEL: ÄNDERUNGEN ZUM REGIONALGESETZ

NR. 6 VOM 21. SEPTEMBER 2012
BETREFFEND .WIRTSCHAFTLICHE
BEHANDLUNG UND VORSORGE-
REGELUNG FÜR DIE MITGLIEDER DES
REG10NALRATES DER AUTONOMEN
REGION TRENTINO-SODTtROL" MIT
NACHFOLGENDEN ÄNDERUNGEN

Änderungsantrag zum Artikel .....r^....
Absatz Nr. ....^...

Soppressivo D
Modificativo x

Aggiuntivo D

l. Nel comma l dell'articolo 4-bis
introdotto dal comma 2 dell'articolo 3 Ie

parole La riduzione delle indennitä e del
rimborsi spesa si appiica con effetto
retroatlivo alia data del 31 gennaio 2020
con il rectipero rateale del doviito sulla
base delle indicazioni dell'Ufßcio ai
Presidenza del Consiglio regionale." sono
sostituite dalle parole "La riduzione delle
indennltä e dei rimborsi spesa si applica per
;/ numero di mesi pari a guello della durata
dell'emergenza sanitaria e a partire da
quello ai entrata in vigore della norma.".

Aufiiebung D
Abänderung
Ergänzung D

1. Im Absatz 1 des Artikels 4-bis, eingefügt
mit Absatz 2 des Artikels 3, werden die
Worte „Die Kürzung der Entschädigungen
und der Ausgabenrückerstattung wird
rückwirkend zum 31. Jänner 2020 zur
Anwendung gebracht und durch den
ratenweisen Einbehalt des geschuldeten
Betrags aufgrund der Vorgaben des
Präsidiums des Regionalrats
vorgenommen." durch folgende Worte
ersetzt: „Die Kürzung der Entschädigungen
und der Ausgabenrückerstattung wird für die
der Dauer des Gesundheitsnotstandes
entsprechende Anzahl an Monaten ab dem
Monat des Inkrafttreten der Bestimmung zur
Anwendung gebracht.".

sottoscrizioni/Unterschriften:

('^SG.f^^Qß.f )
\


